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16:00 instagram: madax___

dax

La band della Val Gardena Madax esiste da oltre 10 anni. Nel 2017 & uscito il
loro primo album "Individuum", seguito da numerose esibizioni dal vivo. Il bat-
terista Samuel Walpoth & una nuova aggiunta, insieme a ulteriori composizioni
origino|i. L'inconfondibile sound deg|i anni '80, le distinte sonorita di chitarra e
sintetizzatore, e la gioia contagiosa sul palco sono rimasti immutati.

Die Grédner Band Madax besteht seit Gber 10 Jahren. 2017 erschien ihr erstes
Album "Individuum", gefolgt von zahlreichen Live-Auftritten. Neu sind Schlagzeu-
ger Samuel Walpoth und weitere Eigenkompositionen. Der unverkennbare 80er
Sound, préignante Gitarren- und Synth-Klénge sowie die ansteckende Freude auf
der Bihne sind geblieben.

The Val Gardena band Madax has been in existence for over 10 years. In 2017,
they released their first album, "Individuum," followed by numerous live perfor-
mances. Drummer Samuel Walpoth is a recent addition, along with new original
compositions. The unmistakable 80s sound, distinctive guitar and synth tones, and
the infectious joy on stage have remained constant.

Baita Pra Valentini Hiitte
Plan — Selva Val Gardena / Wolkenstein
+39 346 78 57 595

J = www. pravalentini. it




11:00 T0YEAR*S SPECIAL  instagram:_popcorner

pCorner

| Popcorner nascono da un angolo di musica in Val di Fassa. Il genere musicale non
importa. Cio che non ha che fare con fisarmoniche o corni di montagna li incurio-
sisce. Dalle melodie piv iconiche a quelle pit suggestive e sperimentali, la band
riesce a creare un ambiente unico e coinvolgente. Protagonisti sette giovani musicisti
impegnati nella creazione di un album inedito in lingua ladina che uscird a breve.

Popcorner kommen aus einer musikalischen Ecke des Fassatals. Die Musikrichtung spielt
keine Rolle. Alles, was nicht mit Akkordeons oder A|penh6rnern zu tun hat, fasziniert
sie. Von den ikonischsten Melodien bis hin zu den evokativsten und experimentellsten,
gelingt es der Band, eine einzigartige Atmosphére zu schaffen. Die sieben junge Musi-
ker sind gerade dabei eins neves Album in der ladinischen Sprache aufzunehmen.

Popcorner were born from a musical corner in Val di Fassa. The musical genre doesn't
matter. Anything unrelated to accordions or alpenhorns infrigues them. From the most

iconic to the most evocative and experimental melodies, the band manages fo create a
unique and engaging atmosphere. The seven young musicians are currently recording
a new album in the Ladin language, set o be released soon.

Dantercepies Mountain Lounge
On the Dantercepies ski run

+39 335 1050 389

B Go &Relurn: Skipass or 5€ *last ride 18:00




12:30 10 YEAR‘SSPECIAL  vwwiimbreroots.com

mbreroots

Timbreroots’ Signature (Live) si compone di un mix di Ambient Indie Folk, Britpop e
Alternative Rock con tocchi di musica confemporanea. Il canto epico, fino a cinque voci,
& accompagnato da chitarre, banjo, piano, keyboards, batteria e marimba. Questa
varietd strumentale conferisce ai testi profondi delle canzoni l'espressione adeguata,

i quali vengono interpretati in modo impressionante dal frontman Benedikt Sanoll.

Timbreroots’ Signature (Live) Sound ergibt sich aus Ambient Indie Folk, Britpop und Al-
ternative Rock mit Einwiirfen von zeitgendssischer Musik. Der epische, bis zu 5-stimmige
Gesang, begleitet von Gitarren, Banjo, Piano, Keyboards, Schlagwerk und Marimba,
verleiht ihren tiefgriindigen Songtexten den passenden Ausdruck, diese werden von der
vielseitigen Stimme des Leadséingers Benedikt Sanoll beeindruckend interpretiert.

Timbreroots' Signature (Live) is composed of a blend of Ambient Indie Folk, Britpop,
and Alternative Rock with interjections of confemporary music. The epic, up to five-part
harmony vocals are accompanied by guitars, banjo, piano, keyboards, drums, and
marimba. This instrumental variety gives the profound lyrics of the songs the appropri-
ate expression, which is impressively interpreted by the frontman Benedikt Sanoll.

Dantercepies Mountain Lounge
On the Dantercepies ski run

+39 335 1050 389

"B Go & Return: Skipass or 5€ *last ride 18:00




14:00 10 YEAR‘S SPECIAL  ig: howlin_p_experience

lin’ Pussy Experience

Un progetto dall'attitudine sfacciatamente rock che vuole rendere omaggio
alle piv grandi band degli anni 70, '80 e '90. Quattro musicisti per uno
show a tutto gas che spazia tra Rolling Stones, Led Zeppelin, AC/DC, CCR,
The Doors, Guns N' Roses, Motdrhead, Rage against the machine, e molissimi
altri. Ready to rock? It's time to party hard with Howlin' Pussy Experience!!l

Ein dreistes Rockproject, das den grofiten Bands der 70er, 80er und 90er
Jahre huldigt. Vier Musiker fir eine Vollgas-Show von den Rolling Stones, Led
Zeppelin, AC/DC, Creedence Clearwater Revival, The Doors, Guns N' Roses,
Motérhead, Rage against the machine und vielen anderen. Bereit zu rocken?
Es ist Zeit, mit Howlin' Pussy Experience die Sau rauszulassen!!!

A brazen rock project that wants to pay tribute to the greatest bands of the
70s, '80s and 90s. Four musicians for a full-throttle show ranging from Rolling
Stones, Led Zeppelin, AC/DC, Creedence Clearwater Revival, The Doors, Guns
N' Roses, Motdrhead, Rage against the machine, and many, many more.
Ready fo rock? It's time fo bring down the house with Howlin' Pussy Experience!ll

Dantercepies Mountain Lounge
On the Dantercepies ski run

+39 335 1050 389

"B Go & Return: Skipass or 5€ *last ride 18:00

g




15:30 10 YEAR‘S SPECIAL www.peufla.com

sufla

Péufla & un gruppo rock-pop gardenese oramai attivo da piv di 30 anni e
gode di grande popolarita presso il pubblico locale. La band, composta da
5 membri, presenta brani propri e cover in varie lingue tra cui I'inglese e

il ladino. Con voce, tastiera, chitarra, basso e batteria, la band sembra da
anni aver trovato la sua formazione definitiva.

Péufla, die nunmehr seit Gber 30 Jahren aktive Rock-/Pop Band aus Gréden
erfreut sich stets grof3er Beliebtheit im Tal und zéhlt mittlerweile zu einer
fixen Grafe der lokalen Musikszene. Die 5-kdpfige Truppe présentiert eigene
Songs sowie Covers in vorwiegend englischer und zum Teil auch ladinischer
(sowie deutscher und italienischer) Sprache.

Péufla is a rock-pop band from Val Gardena gaining large popularity
from the local audience over his active career throughout the last 30 years.
The band consists in 5 members and presents self-composed songs as well
as covers. Most of the lyrics are in English, but their repertoire also includes
songs in German, ltalian and Ladin.

Dantercepies Mountain Lounge
On the Dantercepies ski run

+39 335 1050 389

"B Go & Return: Skipass or 5€ *last ride 18:00




14:30 instagram: sunseida

n | séida

Sun | Sgida & una band rock dalla Val Gardena nata alla fine del 2022. | cinque
musicisti, Pauli, Gabriel, Ujep, Martin e la cantante Carmen, amano interpretare
noti successi rock e comporre brani originali. Cantano in italiano, tedesco, inglese
e ladino, esprimendo cosi la loro diversita culturale. Vivi un pomeriggio rock con
Sun | Sgida!

Sun | Séida ist eine Rockband aus Gréden, die sich Ende 2022 formiert hat.

Die finf Musiker Pauli, Gabriel, Ujep, Martin und Séingerin Carmen lieben es,
bekannte Rockhits zu interpretieren, wie auch eigene Songs zu komponieren. Sie
singen auf ltalienisch, Deutsch, Englisch und Ladinisch und bringen so ihre kulturelle
Vielfalt zum Ausdruck. Erleben Sie einen rockigen Nachmittag mit Sun | Sgida!

Sun | Séida is a rock band from Val Gardena born at the end of 2022. The five
musicians Pauli, Gabriel, Ujep, Martin, and vocalist Carmen enjoy interpreting
well-known rock hits as well as composing their own songs. They sing in Italian,
German, English, and Ladin, expressing their cultural diversity. Experience a
rocking affernoon with Sun | Sgidal

Baita Ciampac Hiitte
Vallunga — Langental

+39 0471 794 576
www.baitaciampac.com

surl

sélda




instagram: the.waydlee

Band rock energetica dei decennil Nota per la sua appassionata presenza sul
palco e I'energia avvincente, Waydlee riescono a superare i confini tra le epoche
e offrire un'esperienza indimenticabile. La band, composta da tre musicisti devoti e
unici, porta sul palco la magia dei successi internazionali senza tempo, permetten-
do al pubblico di rivivere dei ricordi dei tempi d'oro del rock e del pop.

Bekannt fir ihre leidenschaftliche Bihnenprésenz und mitreif3ende Energie schafft es
Waydlee, die Grenzen zwischen den Jahrzehnten zu verschmelzen und ein unver-

gessliches Erlebnis zu bieten. Die Band, bestehend aus drei einzigartigen Vollblut-
Musikern, bringt die Magie der zeitlosen internationalen Hits auf die Bihne und lésst
das Publikum in Erinnerungen an die goldenen Zeiten des Rock und Pop schwelgen.

Energetic rock band of the decades! Known for their passionate stage presence and
captivating energy, Waydlee manages to merge the boundaries between decades
and provide an unforgettable experience. The band, consisting of three unique devo-
ted musicians, brings the magic of timeless international hits to the stage, allowing
the audience to revel in memories of the golden times of rock and pop.

DanterEat

Streda Dantercépies 42 — Selva Vol Gardena/Wolkenstein
+39 338 3172650

www.dantercepies. it




1300 www.fhegiggers.if !

e Giggers

Immergetevi nell'atmosfera scintillante della disco music con The Giggers, band
bolzanina capace di rendere ogni nota un'esplosione di entusiasmo contagioso.
Preparatevi a ballare senza sosta con il loro ritmo coinvolgente che vi trascinerd in
una dimensione unica. | brani iconici di artisti della disco music anni 70/80 pren-
dono vita in un concerto che trasforma ogni momento in divertimento e allegria.

Taucht ein in die glitzernde Atmosphéire der Disco-Musik mit The Giggers, einer
Band aus Bozen, die in der Lage ist, jede Note in eine Explosion ansteckender
Begeisterung zu verwandeln. Macht euch bereit, ohne Unterbrechung zu ihrem
mitreif3enden Rhythmus zu tanzen. Die ikonischen Songs von Kiinstlern der
Disco-Musik der 70er/80er Jahre werden in diesem Konzert lebendig.

Immerse yourself in the glittering atmosphere of disco music with The Giggers,

a band from Bolzano capable of turning every note into an explosion of conta-
gious enthusiasm. Get ready to dance non-stop to their engaging rhythm that will
transport you to a unique dimension. The iconic songs of 70s/80s disco music
artists come to life in a concert that transforms every moment into fun and joy.

Rifugio Salei Hiitte
Passo Sella Joch

+39 0462 602 300
www.rifugiosalei.it




15:00 www.themattproject.com

Matt Project

The Matt Project, maestri del soul, funk e rock, offrono un irresistibile show cari-
co di energia e groove. La loro unicité emerge nei brani original, tutti ballabili,
trasmettendo un'attitudine internazionale attraverso testi in inglese. La band ha
incantato I'Europa in varie tappe, da Londra a Parigi fino a New York, dove
spesso sono stati protagonisti al mitico "The Bitter End".

The Matt Project, die Meister des Soul, Funk und Rock, bieten eine unwiderstehliche
Show voller Energie und Groove. lhre Einzigartigkeit zeigt sich in den originellen
Songs, die alle tanzbar sind und durch englische Texte eine internationale Einstellung
vermitteln. Die Band hat Europa auf verschiedenen Bishnen verzaubert, von London
tber Paris bis New York, wo sie oft im legenddren "The Bitter End" aufgetreten sind.

The Matt Project, masters of soul, funk, and rock, deliver an irresistible, energy-
packed show full of groove. Their uniqueness shines through in their original,
danceable tracks, conveying an international attitude with lyrics in English. The band
has enchanted Europe through various stages, from London to Paris and all the way
to New York, where they have often been featured at the legendary "The Bitter End."

“hd ){[j Baita Panorama Hiitte
: 24 On the Dantercepies ski run

+39 3357073056
www.baitapanorama. it




13.00 facebook: riccardoinge

cardo Inge

Riccardo Inge & un cantautore, anzi no, una band. In realtd Riccardo Inge un
insieme di tutto cio, attraverso canzoni ben shakerate da cantare e ballare come
se non ci fosse un domani. Una cascata senza fine di medley rock, melodici e
aggressivi, intervallati da inediti dal sound moderno e accattivante:

& questo il mix che vi attende per passare un pomeriggio senza pensieri.

Riccardo Inge ist ein Songwriter, oder besser gesagt, eine Band. In Wirklichkeit

ist er eine Mischung aus all dem, gut gemischt mit Liedern, zu denen man singen

und fanzen kann. Eine endlose Palette von Rockmedleys, melodisch und aggressiv,
ergéinzt mit Eigenkompositionen mit einem modernen und eingéingigen Sound: diese
Mischung erwarfet euch bei einem sorgenfreien Nachmittag.

Riccardo Inge is a songwriter, or rather no, he is a band. In fact, Riccardo Inge
is a combination of all this, well shaken through songs to sing and dance like
there's no tomorrow. An endless stream of rock medleys, melodic and
aggressive, inferspersed with unreleased songs with a modern and catchy
sound: this is the mix that awaits you to spend a mindless afternoon.

Baita Saslonch Hiitte
Ciampinoi, Saslong Slope
+39 339 839 2560

www.saslonch.com




16:00 www.thekillbillys.com

e Killbilly's

Band ad alto contenuto adrenalinico con un sound in grado di fondere il linguaggio
delle radici blues e neo-rockabilly con un'atfitudine sfacciatamente rock e influenze
surf e garage-punk. "Rock'n'Roll Explosion" come spesso vengono definitil Sulla scena
infernazionale e costantemente on the road dal 2006, si esibiscono proponendo un
mix di pezzi originali e cover interpretate con il proprio stile.

Eine hochadrenalingeladene Band mit einem Sound, der Blues und Neo-
Rockabilly-Wurzeln mit Rock- Surf- und Garage-Punk-Einflissen verbindet.
,Rock'n'Roll Explosion"”, wie sie oft genannt werden! Seit 2006 sind sie inter-
national unterwegs und préisentieren eine Mischung aus Originalsongs und
Covers, die sie in ihrem eigenen Stil interpretieren.

A sound that melts neo-rockabilly and blues roots with high-energy rock'n'roll ati-
tude, surf, garage-punk and hard rock influences. A Rock and Roll Explosion! as they
used to call it, or in other words, just being The Killbilly's! A band with international
experience, performing the perfect mix of originals and iconic cover songs, sweating
on sfage and entertaining their audience with almost super-human live shows.

Apreés Ski Snowbar Ruacia
Arrival Saslong Slope — Streda Ruacia 26
+39 0471 793371

www.apresvalgardena.com




www.blackout-band.com

| 12 appassionati musicisti sono gli "ambassadors of the alpine groove" e le loro
energiche esibizioni, composte da cover espressive e travolgenti brani originali,
riescono a schiodare dalle sedie anche i piu scettici. L'energia sul palco si riversa
sul pubblico e garantisce sempre una pista da ballo piena!

Die 12 leidenschaftlichen Musiker sind die , Ambassadors of the alpine groove”
und lassen mit ihren energiegeladenen Auftritten, bestehend aus eigenen Songs
und ausdrucksstarken Covers, kaum einen Tanzmuffel auf dem Stuhl sitzen. Die

Energie der Bihne schwappt auf das Publikum tber und sorgt so stets fiir einen gut
gefillten Dancefloor!

The 12 passionate musicians are the "ambassadors of the alpine groove" known
for their energetic performances, consisting of expressive covers and witty original
songs which hardly ever leave anyone sitting in their seats. The energy on stage
spills over into the audience and always ensures a crowded dancefloor!

Apres Ski Bar La Stua
Streda Fréina 4 — Selva Val Gardena,/Wolkenstein
+39 0471 795072

www.larstua.com




16:30 www.thejamson.com

Jam'son

THE JAM'SON rappresentano divertimento, intrattenimento ed eventi musicali.

Il loro enorme repertorio comprende Rock/Pop/Reggae Oldies/Funk/Blues,

Fox e canzoni originali con le quali & impossibile non ballare e cantare insieme.
Con una buona dose di umorismo e passione, ispirano il pubblico e garantiscono
per ogni canzone un suono perfetto e un sacco di UHYEAHHHHHH!

THE JAM'SON stehen fiir Spaf3, Unterhaltung und musikalische Hshepunkte. Thr
riesiges Repertoire erstreckt sich von Rock/Pop iiber Oldies/Funk/Blues bis hin zu
Fox/Schlager, Chart Hits und eigene Songs zu denen man einfach tanzen und
mitsingen muss. Mit einer grof3en Portion Humor und Leidenschaft begeistern sie
das Publikum und garantieren perfekten Sound und ganz viel UHYEAHHHHHH!

THE JAM'SON stand for fun, entertainment and musical highlights.

Their huge repertoire extends from Rock/Pop to Oldies/Funk/Blues to Fox/
Schlager, Chart hits and their own songs, which simply invites to dance and
sing along. With a great dose of humor and passion, they inspire the audience,
guaranteeing perfect entertainment and a lot of UHYEAHHHHHH!

Col Raiser Valley Parking
Streda Raiser 65

+390471 777 777
www.gardenissima.eu
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Tourist Office
Selva Val Gardena

phone: +39 0471 777 900
info@rockthedolomites.com

valgardena.it
rockthedolomites.com
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